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PROGRAMME
SCHEDULE



PROGRAMME DES QUALIFICATIONS FRANÇAISES 

PROGRAMME / Schedule

MARDI 2 AVRIL - PRÉQUALIFICATIONS ET QUALIFICATIONS U16

7h30 : Ouverture des remontées mécaniques (TC 10 Daille, TC Olym-
pique, funiculaire Daille et télésiège de Marmottes)
8h15 - 8h45 : Reconnaissance des préqualifications garçons
9h : Départ des préqualifications garçons
10h30 - 11h : Reconnaissance des préqualifications filles
11h15 : Départ des préqualifications filles
12h30 - 12h45 : Reconnaissance des qualifications garçons
12h45 - 13h : Reconnaissance des qualifications filles
13h15 : Départ des qualifications garçons
13h45 : Départ des qualifications filles

17h : Comité de courses des préqualifications françaises U14 - Club des 
Sports 



PROGRAMME / Schedule

PROGRAMME DES QUALIFICATIONS FRANÇAISES 

MERCREDI 3 AVRIL - PRÉQUALIFICATIONS ET QUALIFICATIONS U14

7h30 : Ouverture des remontées mécaniques (TC 10 Daille, TC Olym-
pique, funiculaire Daille et télésiège de Marmottes)
8h15 - 8h45 : Reconnaissance des préqualifications garçons
9h : Départ des préqualifications garçons
10h30 - 11h : Reconnaissance des préqualifications filles
11h15 : Départ des préqualifications filles
12h30 - 12h45 : Reconnaissance des qualifications garçons
12h45 - 13h : Reconnaissance des qualifications filles
13h15 : Départ des qualifications garçons
13h45 : Départ des qualifications filles

17h : Comité de courses Super G FIS U14 & Slalom FIS U16 - Club des 
Sports 
18h : Remise des prix des qualifications françaises - place Margherio, 
Avenue Olympique



PROGRAMME / Schedule

PROGRAMME DES COURSES FIS / SCHEDULE OF FIS RACES 

MERCREDI 3 AVRIL / WEDNESDAY , APRIL 3

À partir de 15h : Vérification des inscriptions, des déclarations coureurs, 
et des passeports des coureurs.
From 3.pm : Check entry form, athlete declaration, passport of athletes.

17h : Comité de courses Super G FIS U14 & Slalom FIS U16 - Club des 
Sports
5.pm :  Team Captain Meeting Super G FIS U14 & Slalom FIS U16 - Club 
des Sports

INFORMATIONS PRATIQUES / PRATICALS INFORMATIONS

Les courses se  courent sur les pistes Oranges et OK pour le Super-G et sur la 
Raye pour le slalom 

Races are set on slopes Orange and OK for Super-G and Raye slope for slalom

Échauffement possible sur les pistes Diebold et OK Coupe du Monde
Pistes ouvertes à la clientèle dès 9h

Warm up possible on slopes Diebold and OK Coupe du Monde
Slopes opened to customers from 9.am

Ouverture remontées mécaniques / Lift opening hours 
TC Daille: 7H - TC Olympique, Funiculaire de la Daille, télésiège des Marmottes : 7h30



PROGRAMME / Schedule

PROGRAMME DES COURSES FIS / SCHEDULE OF FIS RACES 

JEUDI 4 AVRIL - SUPER G FIS U14 & SLALOM FIS U16 /
THURSDAY, APRIL 04: SUPER G FIS U14 & SLALOM FIS U16

SLALOM FIS U16 - Piste de la Raye / Raye slope

8h30 - 9h : Reconnaissance garçons de la 1ère manche
8.30 am to 9.am :  Boys inspection run 1 
8h45 - 9h15 : Reconnaissance filles de la 1ère manche
8.45 am to 9.15 am : Girls inspection run 1 
9h30 : Départ de la 1ère manche garçon
9.30 am : Boys start run 1  
11h : Départ de la 1ère manche fille
11.am : Girls start run 1 
11h30 - 12h : Reconnaissance garçons de la 2ème manche
11.30 am to 12.am :  Boys inspection run 2  
12h30 : Départ de la 2ème manche garçon
12.30 pm : Boys start run 2
12h30 - 13h : Reconnaissance filles de la 2ème manche
12.30 pm to 1.pm : Girls inspection run 2 
13h30 : Départ de la 2ème manche filles
1.30 pm : Girls start run 2



PROGRAMME / Schedule

PROGRAMME DES COURSES FIS / SCHEDULE OF FIS RACES 

SUPER-G FIS U14 - Piste Orange et OK / Orange ans OK slope

10h - 10h45 : Reconnaissance garçons et filles
10.am to 10.45 am : Inspection girls and boys
11h : Départ des garçons
11.am : Boys start 
12h : Départ des filles
12.am : Girls start run

17h : Comité de courses Slalom FIS U14 & Super G FIS U16 - Club des 
Sports
5.pm : Team Captain Meeting Slalom FIS U14 & Super G FIS U16 - Club 
des Sports 
17h45 : Défilé des nations - Avenue Olympique
5.45 pm : Parade of Nations - Avenue Olympique
18h20 : Remise des prix du slalom FIS U16 & du Super-G U14 - Avenue 
Olympique
6.20 pm : Prize giving ceremony Slalom FIS U16 & Super G FIS U14 - 
Avenue Olympique
19h30 : Soirée des coachs - Underground Café, Avenue Olympique
7.30 pm : Trainer’s party - Underground Café, Avenue Olympique



PROGRAMME / Schedule

PROGRAMME DES COURSES FIS / SCHEDULE OF FIS RACES 

VENDREDI 5 AVRIL - SLALOM FIS U14 & SUPER-G FIS U16 /
FRIDAY, APRIL 05 : SLALOM FIS U14 & SUPER G FIS U16

SLALOM FIS U14 - Piste de la Raye / Raye slope

7h30 - 8h : Reconnaissance de la 1ère manche garçons et filles
7.30 am to 8.am :  Boys and girls inspection run 1 
8h30 : Départ de la 1ère manche garçon
8.30 am : Boys start run 1  
9h45 : Départ de la 1ère manche fille
9.45 am : Girls start run 1 
10h30 - 11h : Reconnaissance garçons de la 2ème manche
10.30 am to 11.am :  Boys inspection run 2  
11h30 : Départ de la 2ème manche garçon
11.30 pm : Boys start run 2
11h30 - 12h : Reconnaissance filles de la 2ème manche
11.30 am to 12.am : Girls inspection run 2 
12h30 : Départ de la 2ème manche filles
12.30 pm : Girls start run 2



PROGRAMME / Schedule

PROGRAMME DES COURSES FIS / SCHEDULE OF FIS RACES 

SUPER-G FIS U16 - Piste Orange et OK / Orange ans OK slope

8h - 8h45 : Reconnaissance garçons et filles
8.am to 8.45 am : Inspection girls and boys
9h30 : Départ des filles
9.30 .am : Girls start 
11h : Départ des garçons
11.am : Boys start run

13h : Remise des prix du slalom FIS U14 & du Super-G U16 
1.pm : Prize giving ceremony Slalom FIS U14 & Super G FIS U16 - 
Congress center


